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Office de Tourisme de Quintin
6, Place 1830 -22800 QUINTIN

T  02 96 74 01 51
www.tourismequintin.com

 accueil@tourismequintin.com
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Quintin was funded in the 13th Century by the Lord Geoffroy 
Boterel the First.
During the middle Ages, the city was a fortified town. Only remains 
today a part of the former ramparts, half- timbered houses, narrow 
streets or alleys with their suggestive names : Milk’s Street or Moat’s 
Street…
All along the 17th and 18th Centuries, the city was rich and famous 
thanks to the linen manufacture. From this period we can still admire 
the private mansions of the linen merchants made of stone of 
granite. The town stretched from its ramparts to its closest surroun-
dings : the Convent of the Carmes’s Brethren, the Convent of the 
Ursuline’s Sister or the Saint John’s Hospital.
Nowadays, you can visit the city with a guided visit of the tourist 
office or by a self-guided discovering trail.

Quintin naît au 13ème siècle, avec l’arrivée du Seigneur Geoffroy 
Ier Boterel, au croisement d’anciennes voies romaines. Ceinturée 
de remparts au Moyen Age, la ville devient une importante place 
commerciale. 
De la ville close, il subsiste aujourd’hui une partie des fortifications, des 
maisons en pans de bois, des rues étroites aux noms évocateurs : rue 
au Lait, rue des Douves…
Aux 17ème et 18ème siècles,  la cité connaît son apogée avec le 
commerce des toiles de lin appelées les «  bretagnes  ». La ville 
s’étend alors hors les murs. De cette époque datent les couvents 
des Pères Carmes et Sœurs Ursulines, l’Hôpital Saint Jean, les hôtels 
particuliers de négociants toiliers.
Aujourd’hui la ville se découvre en autonomie, grâce au circuit de 
découverte du patrimoine, ou accompagné lors des visites 
commentées de l’Office de Tourisme.

Visitez Quintin…      Place 1830 : coeur historique, maisons à pans de bois (XVIème),
Office de tourisme
1830 square : Historical center with half-timbered houses (XVIth century).
Tourism Office. 

     Domaine et Château de Quintin ( XVIIème, XVIIIème )
et jardins à la française. 
Chateau (XVII th century and XVIII th century)

     Rue Notre-Dame : maisons de chanoines (XVIIème),
fontaine Notre-Dame d’entre les portes (XV ème),
Our Lady street : Canon’s houses (XVIIth century). The fountain “Our 
lady between the gates” (XVth century).

     Basilique Notre-Dame de Délivrance
Basilica “Our Lady of Delivrance” (XIXth century)

     La Porte Neuve
The New Gateway

     Rue des Douves : anciennes tanneries
The Street of moats : old tanneries

     Musée - Atelier du Tisserand
The weaver’s museum

     Chapelle St. Yves (XVIIème) - Borne Chemin de Saint Jacques
The Saint Yves Chapel (XVIIth and XVIIIth century)

     Ancien couvent des Ursulines et son cloître (XVIIIème)
The nuns Ursulines’ convent and its cloister (XVIIIth century)

     Parc de Roz Maria : ancien jardin du couvent des Carmes
et ses fontaines (XVIIIème)
The Park Roz Maria : ancient garden and fountains from the Carmelite
fathers’ property

     Hôpital Saint Jean - Chapelle (XVIIIème)
The Saint John’s hospital

     Place du Martray : anciens hôtels particuliers de négociants toiliers
(Hôtel de Ville, Trésorerie)
The Martray square : Linen merchant’s mansions (Town Hall, Public 
Treasury)

     Rue St. Thurian : maison natale de Glais Bizoin, chapelle St. Sébastien
The Saint Thurian street : Glais Bizoin’s native house, Saint Sebastian’s 
chapel

     Grande Rue : maisons à pans de bois, anciens hôtels particuliers de
négociants toiliers
The main street : half timbered houses, linen merchants’ mansions

     Carré aux vaches (ancien champ de foire), anciens remparts de
Quintin
The ancient fairground called “Carré aux vaches” (cows market), old
defensive wall

     Ancien petit séminaire (lycée-collège Jean XXIII)
Old seminary (John XXIIIrd middle and high school)

     Calvaire (panorama)
The Calvary (view-point)
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